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DOHODA 
č. 39/XXI/A/2013/§ 54 

o posl<.ytnutí finančného príspevl{U na podporu vytvárania pracovnýcJ1 n1íest 
v rá1nci projel\.tu XXI/A „.Podpora vytvárania pracovných n1iest -2 h podľa 

§ 54 ods. l písn1. a) zák.ona č.5/2004 z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplneni 
niel<.torých zál<onov v znení nes]{orších preclpisov 

uzatvorenú v sťtl ade s.§ 269 ods. 2 Obchod11él10 zákonníka č. 513/ J 99 l Zb. v z11ení neskoršicl1 
1)rec1 pi SOV 

111edzi účast11íkini dol1od)' : 

(d~a l ej ler1 „dohoda'') , 

, 
U radom p·1·áce sociálnych vecí a rodiny Bardejov 
sídlo: Dlhý rad 17, 085 01 Bardejov 
zastúpenýn1 riadi leľon1 : Ing. Viktorom .Jaroščáko111 
IČO: . 37 937 774 

bankové spojenie: 
číslo účtu : 

( cľa lej len , .úľad") 

zamcstnávatcl'on1 

rrávnickou osobou/ fyzickou osobolt 
11úzov/n1cno: 
s(d lo/n1iesto pod ni kania: 
zastúpcnýn1 š1atutárnyn1 zástupcom: 
J ČO: 
DJ Č': 
SK NACE Rev2 (kód/text) 
bankové spojeni e: 
č ís lo účtu : 

a 

R·Ell1\Bl t, 11· 1-\CJ ,t\~ s.r.o. 
St(Jcklt>Ya 7, 0~5 01 llar.clejov 
l\rllJIJr . . Alena l>agáčc,,· á 

J(„ (). l 4 343 
2-0222.l 7() 15 
86„90.9 - ()statná z<lr<tvotná sta rosílivos.t' 

zapísaný v ( )hchtHJrHJ n1 rcgi~trl veden}· v Prešove 
pod čis l on1: l 7533/ !> 

( tľa le.i l ~n .,zt.u11cstná\ratef'') 
(spolu len "účastníci dohody""). 

1 1 • 1 11 ii..· dit.JJ)~~ vc.ľ~1ka p1hlf11 •' i L'ttr\ lf)',k1.: ''lt 1 j:\,nci tlttt ·l\ fľ1 1 1(;h,t \' J':qn 1 

)p liH::tlľlit1 pl<.'}'h!ITHI /..,IH~ 'ľ\UIH; ' :t l.;u( ľtJ1 ,1 IHl lfllii' \ ''"•'\ J,!Jl1\ ·:f\ 
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Preambula 

Úrad a zamestnávateľ sa dohodli na tomto znení dohody o poskytnutí finančného príspevku 
(ďalej len .. dohoda„), na vytvorenie pracovných miest pre uchádzačov o zamestnanie vo veku 
do 29 rokov vrátane. Dohoda sa uzatvára na základe zverejneného O::námenia u mo:=nosti 
pr<!dkladania ::iadostí o poskytnlllie finanl~ného príspevku na pudpor11 1yt1Yŕrn11ia pracm•nJ'·ch 
miesi ľ rúmci projektu XXI/A „ Podpora vy tvárania pracovnJíc/1 miest - 2" podľa ~ 54 ods. 1 
písm. a) zákona č. 5/2004 Z. z. o s lužbách zamestnanosti a o zmene a doplnení nicktor}·ch 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

Článok 1. 
Účel a predmet dohody 

1 I Účelom dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri poskytovaní 
finančného príspevku na podporu vytvárania pracovných miest (d.alej len ,.príspevok·'). 
v rámci projektu XXI/ A .,Podpora vytvárania pracovných miest - 2" podľa § 54 ods. 1 
písm. a) zákona č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti a o z mene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý sa poskytuje zo zd rojov Európskeho 
sociálneho fondu (ďalej len „ESF·'") a štátneho rozpočtu Slovenskej republi ky (d.alej len 
„štátny rozpočeť·) v zm ysle : 

a) Operačného programu Zamestnanosť a soc iá lna inklúzia 
Prioritná os 1 Podpora rastu zamestnanosti 
Opatreni e l . I Podpora programov v o blastí podpory zamestnanosti a dlhodobej 

nezamestnanosti 
b) Národného projektu XXI/A ,.Podpora vytvárania pracovných miest - 2·· 

Kód ITMS: 27 1101 30032 
c) Oznámenia č. 1/20 13/NP XXI/A/§ 54 v rámci N P - „Podpora vytvárania pracovnýd1 

miest - 2" 
cl) Schémy pomoci de minimis na podporu zamestnanosti „Schéma DM - 112007·· 

v platnom znení. 
Prúvnym základom pre poskytovanie pomoci cic minimis je nariadenie Komisie (ES) 
č. 1998/2006 z 15. decembra 2006 o uplatňovaní článkov 87 a 88 zmluvy de m inimis a 
~ 3 zákona č. 23 111999 Z .z. o štátnej pomoci v znení neskorších predpisov. 

e) Zákona č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení niekto rých 
zákonov v znení nesko rších predpisov (ďalej aj ,.zákon o službách zamestnanosti·'). 

21 Predmetom dohody je poskytovanie finančného príspevku úradom zamestnávateľovi na 
podporu vytvárania pracovných miest podľa ~ 54 ods. 1 písm. a) zákona o sl užbách 
zamestnanosti v súlade s platnými a úč innými všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovcnsk1.:j republiky a právnymi aktmi Európskeho spoločenstva. 

31 Príspevok poskytnutý na 7.ák lade tejto dohody pozostáva z príspevku zo štútncho 
rozpočtu a príspevku ESF. Vzáj omný pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo 
štátneho rozpočtu a prostriedkami ESF je 15 % : 85 %. 

Tento proje kt sa realizuje vďaka podpore z Európskeho sociá lneho rondu v rámci 
Operačného programu Zamcstnanos t· a sociálna inklúz ia." www.esf.\!OV.sk 

Dohoda č.39 XX l/A/2013/§54 
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Článok n. 
Práva a povinnosti zamestnávateľa 

Zamcstmhateľ sa zaväzuje: 

1) Vytvoriť pracovné miesto/( a) pre uchádzačov o zamestnanie (ďalej aj .,UoZ" ) podľa § 6 
zákona o službách zamestnanosti do 29 rokov vrátane v celkovom počte: 1 (ak sa 
s úradom nedohodne inak). 

1.1. Udržať po dobu najmenej 18 mes.iacov pracovné miesto/(a) v celkovom počte: 1. 
Splnen ie podmil?nky doby udržania. je zamest návateľ povinný preukázať nu osobitnom 
tl ač i ve (Evidenc ia obsudzovania/preobsadzovania pracovných mi e!:>t. ktorú je povinnou 
prí lohou č. 7 dohody) podľa hodu 6) tohto č lánku. najneskôr do 30 ka lendárnych dní od 
upl ynutia 18 mes iacov od vytvorenia pracovnýc h miest. 

2) Obsadiť pracovné micsto/(n) vytvorené podľa bodu 1 najneskôr do 30 kalendá rnych dní 
od nadobudn utia účinnosti tejto dohody UoZ vo veku do 29 rokov vrátane (ak sa 
s úradom nedohodne inak, najneskôr do 60 kalendilrnych dní). vedcným/i v evidencii 
úradu naj menej jeden mcsi~lc. uzatvorením pracovného pomeru dohodnutého na plný 
pracovný úväzok na dohu neurčitú - 1 UoZ n na drnh pníc. ktoré súvisia s predmetom 
či nn osti zamestnávateľa, s ohľadom na profesijné a kvalifikačné predpokla dy 
zodpovedajúce konkrétnemu pracovnému miestu, v štruktúre podľa tabuľky: 

Pracovný 
Predpokladaná 

Kód celková cena 
Profesia Predpokladaný pomer 

l)oha 
Predpoklada ná 

práce na f' ufrl (musí hyľ loto1.nú ISCO -
dátum vzniku bude poskylO\'ania mesačná 

každom pr:H'OVnj ·rh s proľt:siou uvccknou 
08 ' prncovného dohodnutý príspe\'k11 cclkovil cena 

jednotlivom miest ' hudú.:cj pracovnej pomeru n:i dobu (v m~siacoch) 11rácc 
11nluvc) (vytvorenia PM) (uviesť počet (v f) PM 

mesiacov) {V f) 
sil. 6*~11.7 

stl.I stl. 2 sil. 3 stl.4 sil .S stl.6 stl. 7 sll.8 

1 
1· ~ IÍOlt:'r<lpt:'lll 

.'!.°!(,.j(l(I_\ 1.1.'! 2013 111.!llľČÍlá 12 5-47,55 6 5 70.6 
~p-:ciali:-la 

l'rcdpoklndnná 
ťclkov1I cena 

(i 570,(l pnlre spolu 
(\ (:') 

* l 'odľa V)h l <'1~ky šľ1 SR č. 5 1C1/20l l /. 13 d.:i.:.:mhra 201 l. ktorou sa V)d<iV<t Stati~til.:l-.~1!-.la~i li l-.úi.: i a1a111..:sll1<1 11í 

3) Predložiť úra<lu za každého UoZ prijatého na vytvorené pracovné micsto/(a) najneskôr do 
10 kalcnd~írnych dní od vzniku pracovného pomeru: 

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle Zákonníka práce a platový dekrét 
resp. iný podobný dok lad ak dohodnutá mzda alebo plat ni\.! je súčasťou pracon1ej 
zmluvy. 

ľento projd,t sa ľ~a li zuj e vďaka poclpoľe z Európskeho soc iálneho ťondu v rámc i 
Operačného pľogrnmu Zamestnanosť a sociálna inklúzia.„ www.esť.gov.sk 

Dohoda č.39 !XXII A /20 13/ §.54 
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b) zumcstmívateľom potvrdenú kópiu prihlášky na poistné na povinné vcn:jné zdravotné 
poistenie. sociálne poistenie, starobné dôchodkové sporenie. 

c) evidenciu obsadzovania/preobsaclzovania pracovných miest (príloha č. 7). 
cl) preukazovanie nárastu/úbytku pracovných miest u zamestnávateľa (príloha č. 8). 
e) podľa potreby i ďal š i e dok lady. ktoré určí úrad. 

3. 1 Kópiu rozhodnutia o vyradení z evidencie uchádzačov o zamestnanie ku diiu nástupu 
na vytvoren~ pracovné miesta. predložiť s prvou žiadosťou o úhradu platby. v súlade so 
znením hodu 7) tohto článku. 

4) Dodržiavať štrnktúru vytvorených pracovných miest v súlade s bodmi 1) a 2) tohto 
článku. prideľovať zamestnancom prácu podľa pracovnej zmluvy a platiť im za vykonanú 
prácu dohodnutú mzdu v súlade s predloženou žiadosťou o poskytnutie finančného 

príspevku na podporu vytvárania pracovných miest v dohodnutom výplatnom termíne: 
zamestnávateľ nie je oprávnený znížiť dohodnutú mzdu do skončenia trvania záväzku (ak 
sa s úradom nedohodne inak). 

5) Vytvorené pracovné miesta obsadzovať len uchádzačmi o zamestnanie podľa bodu 2 tohto 
článku. 

6) Viesť osobitnú evidenciu obsadzovania a preobsadzovania pracovných miest vytvoren.)'ch 
na základe tejto dohody, vrátane dokladov. ktoré túto evidenciu potvrdzujú. 

7) V súlade s článkom 111 tejto dohody predkladať úradu počas doby poskytovania 
príspevku najneskôr <lo posledného kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho 
mesiaca, v ktorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby 
a zárove1i 1 originál a 2 kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na úhradu 
mzdy a úhradu preddavku na poistné na povinné verejné zdravotné poistenie, poistného 
na sociálne poistenie a povinných príspevkov na starobné dôchodkové sporenie za 
zamestnancov, na zamestnávanie ktorých sa poskytuje príspevok. Za tirto doklady sa 
považujú najmii: mzdový list alebo výplatná páska, vrátane dokladov o skutočnom 

vyplatení mzdových prostriedkov; doklady o platbách preddavku poistného na povinné 
verejné zdravotné. sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie - mcsacne 
výkazy preddavkov na poistné na povinné verejné zdravotné poist~nic. mcsačn)1 v)1knz 
preddavku vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej poisťovne a výpisy z účtu 
zamestnávateľa. resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby. 

Poslednú žiadosť o úhradu platby je zamestnávatcr povinný predložiť úradu najneskôr 
do 30. 09. 2015. 

8) Oznamovať Ministerstvu financií SR v zmysle ust. ~ 22 zákona č. 23111999 Z. z. o štátnej 
pomoci v znení neskorších predpisov, prijatie pomoci de 111inilnis do 30 dní po uplynutí 
kalendárneho štvrťroku, v ktorom bola prijatá akákoľvek splátka finančného príspevku 
podľa tejto dohody. (formulár .. Oznámenie o prijatí minimálnej pomoci·' je zverejnený na 
stránke www.financic.gov.sk. v menu Štátna pomoc/Formuláre pre príjemcov minimálnc.i 
pomoci). 

Tento pr~jekt sa realizuje vcľaka podpore z Európskeho sociálneho fondu v rámci 
Operačného programu Zamestnanosť a sociálna inklúzia:· www.csf!.!.ov.sk 

Dohoda č.39 XXI/ /\/2013/§54 
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9) Ozmímiť úradu písomne každú zmenu <lohodnutých podmienok najneskôr <lo 30 
kalcn(hírnych dní odo dňa kedy skutočnosť nastala. vrátane oznámenia každého 
skončenia pracovného pomeru zamestnanca(ov). na ktorého(ých) pracovné miesto(a) sa 
poskytuje príspevok na základe tejto dohody. Súčasne predložiť kópiu dokladu o skončení 
pracovného pomern. potvrdenú kópiu odhlášky zo zdravotného poistenia, sociálneho 
poistenia a starobného dôchodkového sporenia. 

10) V prípade predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanca( ov). na ktorého(ých) 
prucnvné miesto(a) sa poskytuje príspevok podľa tej to dohody preobsadiť v lehote podľa 
č lánku V bod 5) tejto dohody iným uchádzačom o zamestnanie. s <lodržaním podmienok 
podľa bodu 2 tohto č lánku . Zárovei1 predložiť za každého nového uchádzača 

o zamestnanie prijatého na toto pracovné miesto doklady podľa bodu 3 tohto č lánku . 

11) Zamestnávateľ nesmie fi nančný príspevok poskytovaný na príslušné podporované 
pracovné miesto v zmysle tejto dohody kumulovať s inými príspevkami a dotáciami 
poskytovan)1mi z verejných zdrojov (ústredné orgány štútncj správy. inšpekcie a kontrolné 
orgány s celorcpubl ikovou pôsobnosťou. miestne orgány štátnej správy. súdn ictvo 
a bezpečnostné orgány. iné štátne inštitúcie a verej noprávne inštitúcie a pod.) na ten istý 
účel a na toho istého zamestnanca. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za závažné 
porušenie dohody. Zamestnávateľovi zaniluí nárok na ďalšie vy plácanie príspevku na 
podporované pracovné miesto. pri ktorom došlo k porušeniu podmienok uvedených 
v tomto bode. Zamestnávateľ je taktiež povinný vrátiť na účet l'.1radu bez vyzvania 
najneskôr do 30 kalendá rnych dní odo dňa zistenia porušenia tejto povinnosti celý 
p r íspcYok poskytnutý na podporované pracovné miesto. 

12) Na vyžiadanie úradu prcuk~ízať dod d iavanic podmienok tejto dohody. umo.2.n iť výkon 
fyzickej kon t roly a poskytovať pri k j to kontrole súčinnosť. a to priebežne po celú dobu 
platnosti tej to <lohody až do doby 1 O rokov odo di'rn pos lednej úhrady oprávnených 
nákladov. 

13) Umožni( povereným zamestnancom Ministerstva práce. sociálnych vecí a rodiny 
Slovenskej republiky. Ústredia práce. sociálnych vecí a rodiny. úradu a cľa l ším kontrolným 
orgánom a orgánom auditu nahliadnu( do svojich účtovných výkazov. bankových výpisov 
n d"alškh dok laclO\' a umožnif vykonanie kontroly a aud itu priebežne počas trvan ia 
záväzkO\' "YPl)1vaj úcich z tejto dohody. a to é~j do 1 O rokov po ukončení ich trvania. 
V prípade. ak zamestnávateľ neumožní výkon kontroly a auditu vznikú zamestnť1vatt!ľovi 

povinnosť vrútiť poskytnuté finančné prostriedky v plnej v);ške. 

14) Vytvor iť povereným zamestnancom Ministerstva práce. sociálnyd1 vecí a rodiny 
Slovenskej republiky. Ústredía práce. socíálnych vecí a rodiny, úradu a ďalších 
kontrolných a audítorských orgánov. vykonávc~júcim kontrolu. primerané podmienky na 
riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnú( im pri jej výkone potrebnú súč i nnosť 

a všetky vyžiadané informácie a li stiny. týkajúce sa najmä oprávnenosti vynaložených 
nák ladov. 

15) Označiť p ric~ tory pracoviska zamestnancov. na ktorých sa poskytuje príspevok v zmysle 
tejto dohody plagátmi. samulcpknmi. resp. inými predmetmi v rámci publ icity ESF. 
infó rmuj úci mi o spolufinancovaní z prostriedkov Európskeho sociúlneho fond u. Uvedené 
označenie ponechať na pracovísku po dobu trvania tej to dohody. 

5 
ľt.:nto projekt sa realizuje vd'a l..a podpore L Európskeho sociúlncho fondu v rámci 
Operačného programu Zamestnanosť a sociálna inkl1'iLia." www.es f. gov.sk 
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16) Uchovávať túto d ohodu. vrátane jej prí loh, dodatkov a všetkých dok ladov týkajúcich sa 

poskytnutého príspevku v zmysle schémy pomoci l O rokov od dátumu. keď sa poskytla 
pos ledná individuálna pom0c. 

17) Zamestnávateľ je povinn~1 dod rži avať zákon č. 82/2005 7..z. o nckgúlncj pr<Íci 
a nekgúlnorn zamcstná,·an í a o zmene a doplnení niektorýc h zúkonov v znení ncskorškh 
predpisov. 

Člá nok III 
Práva a povinnosti úradu 

Úrad sa zaviizujc: 

1) Poskytnúť zarncstnúvatc ľov i príspevok na vytvo rené pracovné miesto(a). po splnení 
podmienok tejto dohody. n~jviac vo výške minimálnej celkovej ceny prúce (MCCP) na rok 
20 13. Príspevok sa poskytuje mesačne počas 12 mesiacov od ohsadcnia vyh·orcného 
pracovného m iesta v súlade s čl. V bod. 5 a po dobu nasledujúcich 6 mesiacov je 
zamestnávateľ povinný pracovné miesto udržať. Mesačná výška príspevku je naj\'iac vo 
výške 90'% celkovej ceny práce zamestna nca. z toho najviac vo výške MCCP na rok 
2013. t.j. maximálne S 478,48 EUR na j edno d ohodnuté p racovné miesto nasledovne: 

Duba trva n ia 
Doba 

Celková .\1ax. Celkový 
l'očťt 

pracovnťho 
poskytova n 

m esačná cenu mľsačn {1 príspevok na 
pracovn ia 90'}'(, CCP j ednotlivé 

j·ch kód pomeru 
príspevku 

pr:\ce v)'ška 
ISC0-08' (v mesiacoch) zam estna nca 

zamestnanca prís pevku P!\1 
mirst ( V {V E') (v f ) 

111.:siacoch) 
(v€) ( v f) 

s tl. .i•stl.7 

s tl. I s ll. 2 Sii. J s t IA stl.5 s ll.6 s tl.7 st l.8 

1 :2 ().:j(J()J neurčitá 12 547.55 ..J92. 79 456.54 5 4 78.-18 

S polu 111 :1~. 
prispernk na 5 478,~8 celkovli rcnn 

práa 
(v E'l 

2) V súlade s bodom 1 tohto článku posky tovať zamestnávateľov i príspevok na jeho účet 
mesačne. najneskôr do 30 kalend~í. rnych dní odo d11a predloženia kompletných do kladov 
podľa č l únku 11 hod 7) tej to dohody. V prípade. ak úrad zistí v prcd ložcn)1ch dok ladoch 
nezrovnalosti. ulcbo má opodstatnené pochybnosti o pravosti akbo správnosti 
predloženýc h dokladov. lehota na vy platenie finančného príspevku po<lľa predchádzaj úcej 
vety nep lynie. a to až do skončenia kontroly pravosti a spnívnosti prl..'.dložcných dokladov. 
alebo do odstránenia z istených nezrovna lostí. resp. do pred loženia dokladov tak, ako j e to 
uvedené v č lánku II bod 7) tej to dohody, a le len v lehote v ňom stanovenej. V prípade. ak 
zamestnávateľ ncpreu k~1žc za sledovaný mesiac skutočne vyna ložené náklady v lehote 
stanovenej v č lánku 11 bod 7) tejto dohody. úrad príspevok za toto obdobie neposky tne. 

6 
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V prípade dôvodného podozrenia. že konaním zamestnávateľa došlo k nedodržaniu 
podmienok tej to dohody. a 7. uvedeného dôvodu prebieha u zamestnávateľa kontrola alebo 
iné konanie. je úrad oprávnený pozastaviť vyplácanie príspe,·ku až do ukončeni a výkonu 
kontroly a lebo iného konania. 

3) Vrátiť zamestnávatl'.ľov i originál dokladov predložených podľa č lúnku II bod 7) tejto 
dohody do 60 kalendárnych dní odo dr"1a ich predloženia. Za deii pred loženia dokladov 
sa v tomto prípade považuje delí. keď sa predložená žiadosť o platbu sta la kompletnou, 
resp. dc1i odstránenia zistených nezrovnalostí v predložených dokladoch. 

4 ) Realizovať úhrady finančného príspevku podľa tejto dohody najd lhšie do JJ.10.2015. 

5) Doruč i ť zamcstnávatc:ľov i materiá ly zabezpečujúce publicitu spolulinancovania 
poskytnutých príspevkov z prostriedkov Európskeho sociá lneho ťondu . 

6) Pri používaní verejných prostriedkov zachovávať hospodárnosť. efektívnosť a účinnosť ich 
použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verej nej 
správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Čh1nok IV 

Opnívnené náklady 

1) /.a oprúvnené nák lady sa považujú len tie náklady. ktoré vznikli zamestnávatel"ovi 
v súvis losti s touto dohodou najskôr v dci'l nasledujúcim po dni jej účinnosti a boli 
skutočne vynaložent! zamestnávateľom a sú riadne odôvodnené a preukázané. 

2) Oprávncnými nákladmi na úče l y tej to dohody sú n:íklady na celkovú cenu práce (CCP) 
prijatého(j'1ch) zamcstnanca(ov) do pracovného pomeru podľa tej to dohody, najviac vo 
výške 90 1Y.. celkovej ceny práce zamestnanca( ov), z toho najviac vo výške minimálnej 
celkovej ceny práce na rok 20 13. t.j. maximálne 456,54 EUR mcs~1čne po dobu 12 
mesiacov, na jedno dohodnuté pracovné miesto. 

3) Dohodnutú výška príspevku sa po celú dobu trvania záväzku nebudc meniť (nevalorizuje 
sa). 

Článok V 

Osobitné podmienky 

l ) Zamestnávateľ. ktorému sa poskytujt'.1 vcrcjné prostriedky. zodpovedá 1.a hospodárenie s 
nimi a jc povinný pri ich používaní zachovávať hospodárnosť. efektívnosť a účinnosť ich 
použitiu v zmysle ~ 19 ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtov)rch pravidlách verejnej 
správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

2) Zamestnávateľ berie na vedomie, že príspevok je prostriedkom vyplateným zo štátneho 
rozpočt u a ESF. Na účel použitia týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich 
,·ymáhan ie sa vzťahuj~ režim upravený v osobitných predpisoch ( ~ 68 zákona o službi1ch 
zarncstnanosti. zákon č. 502/200 1 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene 
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a doplnení niektor)·ch zúkonov v znení neskorších predpisnv. zákon č. 5231200..+ Z. z. o 
rozpočtových pravidlcích verejnej správy a o zmene a tloplnení nicktor)·ch zákonov v zn~ní 
neskorších pretlpisov). Zmncstnávateľ súčasne berie na vedomie. že podpisom tejto 
dohody sa stáva súčasťou systému linančného riaden ia štrukturálnych fondov. 

3) Uzatvorením tej to dohody nevzni ká zamestné:1vateľovi nfaok na uhradenie nákladov 
v prípade. ak v rámci plnen ia podmienok dohody ncpreukúže okrem oprávnenosti nákladov 
aj ich nevyhnutnosť. hospodúrnosť a efektívnosť. 

4) Vo väzbe na č lánok II bod 1) a 2) tejto dohody sa za deň obsadenia pracovného miesta 
u zamestnávateľa na l'.1 če l y tejto dohody považuje dcií vzniku pnwovného pomcrn. t. j. 
deií. ktorý bol s uchádzačom o zamestnanie písomne dohodnutý v pracovnej zmluve ako 
deň nástupu do práce na u\·cdcnom pracovnom mieste. 

5) V prípade uvoľneni a vytvoreného pracovného miesta a j eho nás ledného prcobsadzovania 
iným UoZ. môže toto pracovné miesto zostať neobsadené najviac po dobu 60 
kalendárnych dní od _jeho uvoľneni a. Ak takáto skutočnosť nastane v podporovanej dobe, 
počas doby neobsadenia pracovného miesta sa príspevok na toto miesto neposkytuje. 
Posky tovanie prís pevku na toto miesto sa predlžuje. rovnako ako a.i dohodnutá doha 
udržania pracovného miesta , o dobu, počas ktorej toto prato\' né mies to nebolo 
obsadené. 

Ak podporované uvoľnené pracovné miesto nebude preobsadcné v lehote podľa prvej vety. 
nebude už toto miesto ďa l ej li nančne podporované (ani v prípade jeho nesko ršieho 
obsadenia UoZ) počas plynutia podporovanej dohy. Ak zamestnávateľ v lehote do 60 dn í 
miesto nepreobsadL je povinný vrátiť úradu ccl)' poskytnut)1 príspevok na toto miesto . 

Ak k uvoľnen iu miesta dôjde v dobe. po skončení podporovanej doby. j e zamestnávateľ 

povi nn )' postupovar pri jeho prcobsadení rovnako. /\k miesto ncpreohsadí v lehote do 60 
dní. je pl)\' inn)' vrátiť úradu ccl~· poskytnut~· príspcYok na toto miesto. 

6) Praco\'né miesto nemôže byť obsadené ani preobsaclené uchúdzačom o zamestnanie. 
ktorého posledným zamestnávateľom 12 mesiac1w pred podaním žiadosti o poskytnutie 
príspevku bo l zamestnávateľ podľa tejto dohody. s výnimkou UoZ. ktorý u zamestnávateľa 

pracoval na zá klade príspevku v rámci niektorého aktívneho opatrenia na trhu práce podľa 
zákona o s lužbách zamestnanosti . Ak tak z prcv<tdzkových alcho iných dôvodov urobí, 
je povinn)1 vrátiť úradu celý poskytnutý príspcyok. 

7) Vo väzhe na č lánok II bod 1) tejto dohody sa za vytvorenie pracovn~ho miesta 
u zamestnávatťľa považuje zv)•šcnic počtu pracovn)1ch miest. ktoré predstavuje 
v priemere za 12 kalendárnych mesiacov v porovnaní s rovnakým prcclcháclzajúcim 
obdobím ce lkový nárast počtu j eho zamestnancov. Ak nedošlo k zvýšeniu počtu 

pracovných miest podľa predchádzaj úcc:j vety. zamestn ávate ľ je povinný 1wcukázať. že 
k tomuto zvyscniu nedošlo v dôsledku zrušenia pracovn)'ch mies t z dôvodu 
nadbytočnos ti (~ 63 ods. 1 písm. b) zákona č. 3 1l 12001 Z. 7.. - Zákonníka práce v zn~ní 
neskorších predpisov). S plnenie tejto podmienky je zamestnávateľ povinný preukázať 
údajmi uvedenými v prílohe č. 8, ktod je povinnou prílohou tejto dohody, najneskôr 
do 30 kalemhirnych dní po uply nutí 12 mcs iacoy od vytvorenia pracovných miest. 
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8) Ak zamestnávate ľ v priebehu 12 kalendárnych mesiacov od vytvore nia pracovných miest 

zrušil akékoľvek pracovné miesto pre nadbytočnosť podl'~• § 63 ods. 1 písm. b) zákona 
č. 3 11/200 1 Z. 1 .. - Zákonníka práce v znen í neskorších predpisov (preukazuje to prílohou 
č. 8) je povinný vrátiť úradu pos ky tnutý príspevok za počet zrušených PM, vo výške 
najnižšieho posky tnutého príspevku , a to najneskôr do 30 kalendárnych dní od 
zrušenia pracovného miesta z dôvodu nadbytočnosti . 

9) J\k zamestnávateľ nesp lní podmienku doby povinného udržania pracovného miesta, 
rrsp. preobsadenia vytvoreného pracovného m ii;s ta, na ktoré bol poskytnutý príspevok. je 
povinný vrátiť úradu celý príspevok poskytnutý na toto pracovné miesto do 30 
kalend:1rnych dní odo dňa uplynutia lehoty určenej na jeho prcobsadcnic. 

1 O) Zamestnávateľ nemôže dočasne prideliť zamestnanca. z pracovného miesta, na ktoré sa 
mu v zmysle tejto dohod y poskytuje príspevok. na výkon práce k už ívate ľskému 

zamestnúvateľov i v zmysle § 58 Zúkonníka práce. Ak lak z prevádzkových alebo iných 
dôvodov urobí. je r ov inný bez vyzvania v rátiť úradu lina nčné prostr iedky. poskytnuté 
na zamestnávanie tohto zamestnanca. najneskôr do 30 kakndárnych dn í odo dňa 
dočasného pridelenia. 

11 ) V prípade. ak \ 'ytvorenť pracovné miesto. na ktoré sa zamestnávateľov i poskytuje 
príspevok. je doč<1sne voľné po dobu viac ako 30 kalendárnych dní nepretržite (z dôvodu 
napr. dlhoclohej dočasnej pracovnej neschopnosti . materskej dovo lenky a pod.) 
zamestnávateľ je povinný na toto pracovné miesto prijať nového lJoZ z evidencie UoZ 
úradu pri dodržaní podmienok stanovených dohodou. V takom prípade zamestnávate ľ 

s novoprijatým zamestnancom uzatvorí pracovnú zmluvu (pracovný pomer) na do hu urč i tú 

počas zastupovania. pri dodržaní podmienok stanovených do hodou. v lehote do 60 
kalcndúrnych dní odo diía dočasného uvoľnenia pracovného miest<l pod ľa č l. V bod 5) tejto 
dohody. 

12) Závažné porušenie podmienok tejto dohody je pova7.ované za porušenie finančnej 

di sciplíny podľa zákona N R SR č. 52312004 Z. z. o rozpoč tových prn vidlách verejnej 
správy a o zmene u dopl není niektorých zákonov v znení neskorš íc h predpisov. 

13} Podozren ie z porušenia finančnej di sciplíny zo strany príj emcu príspevku j e dôvodom pre 
výkon núslcdnej finančnej kontrol y úradu. Ak sa preukó.že porušenie fi nančnej di sciplíny a 
príjemca príspevku neuhradí dlžnú sumu do skončenia kontroly. úrad postúpi prís lušnú 
spisovú dokumentúci u na správne konanie príslušnej Správe 1inančnej kontroly Slovenskej 
republiky (d'alcj len .,SíK S R„), ktorá je oprávnená ukladať a vymáhať odvod. penále 
a pokutu za porušeni e finančnej di sc ipl íny pri nakladaní s prostri edkami štátneho rozpočtu 
a ESF a príjemca príspevku j e v zmys le § 3 1 zákona o rozpočtových pravidlách verej nej 
správy povinný vrátiť príspevok v stanovenej výške . 

Článok Vl 

Skončenie dohody 

1) Túto dohodu je mofo~ skončiť na základe vzájomnej písomnej dohody účastníkov tejto 
dohody. 

9 
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2) Každý účastník. tejto dohody j e oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba 

je jednomesačná a začína plynúť od prvého diia ka lendárneho mesiaca nasledujúceho po 
doručení výpovec.k . Vypovedaním dohody zo strany zamestmívatcl'a, vznik:\ mu 
povinnosť vrútiť na účet úradu všetky poskytnuté finančné prostriedky do 30 dní odo 
di1a podania vS'povcdc na poštovú prepravu alebo osohného podania na úrndc. 

3) Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúpiť od dohody v prípade jej závažného 
porušenia. Pre platnosť odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie o odstúpení doručené 
druhému účastníkov i tejto dohody. Odstúpenie j e účinné di1om doručenia oznámenia 
o odstúpení druhému účastníkovi tejto dohody. Odstúpením od dohody je zamcstmívatcľ 

povinný vnítiť úradu poskytnuté finančné prostriedky do JO dní od nadobudnutia 
účinnosti odstúpenia na účet úradu. 

4 ) Za závažné pornšcnic podmienok tejto dohody sa považuje na strane zamestnávatcra 
porušeni e povinností ustanovených v č l únku II v bodoch 1. 1.1 . 2. ], 3.1. 4. 5. 9. 1 O. 11. 
v č lán ku V bod 12 a na strane úradu porušenie povinností podľa č lánku III v bode 2, 3. Za 
závažné pornšenic podmienok tejto dohody sa považuj e aj porušen ie zákona č. 82/2005 
Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

5) Odstúpenie od dohody sa netýka náro ku na náhradu škody vzniknutej j~j porušením. 

Článok Vil 

Všeobecné a z~íverečné usta novcnia 

l ) Z meny v tejto dohode možno vykonať kn písomným dodatkom k tejto dohode 
podpísaným oboma účastníkmi dohody. na základe písomného núvrhu jednej zo strún tej to 
dohody. 

2) V každom písomnom styku sú zmluvné strany povinné uvádzať čís lo tejto dohody. 

3) Všade, kde podra tej to dohody \'7.ni ká j ej účastníkom povinnosť písomne oznámi ť. 

doručiť. poskytnúť. predložiť. vráti ť č i inak zabezpečiť oboznámenie druhej zml u, ·nej 
strany so skutočnosťami a plneniami podľa tejto dohody. ak toto nie je upravené inak. sa 
za splnen ie povinnosti v dohodnutej lehote považuj e aj posledný delí lehoty, v kto rom bola 
zásielka podaná na poštovú prepravu. bola osobne doručená do podateľne príj emc u 
a označená prezenčnou pečiatkou. resp. kedy bola platba poukázaná na úhradu. 

4) Právne vzťahy v)1slovne neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými právnymi 
predpismi pla tnými v SR. ako aj platnými právnymi predpismi Európskych spoločenstiev, 
ktoré maj ú vzťnh k záväzkom účastníkov tej to dohody. 

5) Zmluvné strany uzatvárajú týmto dohod u pod ľa ~ 269 ods. 2 Olx:hodného zákonníka. 
v zmysle ktorej sa ic h z{ivä7.kovo - práYnc vzťahy spravuj ú a budú spranlVať 

ustanoveniami O bchodného zúkonníka. 

6) Prechod práv a povinností účastníkov tejto dohody na tretie osoby nie je možný. 

IO 
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7) Zamestnávateľ súhlasí so zverejnením údajov vyplývajúcich z dohody v rozsahu: názov. 
sídlo. počd vytrnn.:ných pracovných miest. výška tinančného príspevku. 

8) Ak sa niátoré ustanovenie tL:jto dohody stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s 
právnymi rredpismi SR a ES. nespôsobí to neplatnosť celej dohody. Účastnki sa v takom 
prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť neplatné ustanovenie 
novým platným ustanovením tak. aby zostal zachovaný úče l a obsah sledovaný touto 
dohodou. 

9) Túto dohoda nadobúda platnosť diíom jej podpísania oboma účastníkmi dohody a účinnosť 
d11om nasledujúcim po dni jej z\·erc.incnia. 

10) ľJčinnosť dohody skončí splnením zádizkov účastníkm· dohody. alebo spôsobom 
u\·eck11)1m \ ' č lánku Vl v bodoch 1) n 2) tejto dohody. pokiaľ nedôjde k odstúpeniu od 
dohody podľa č lánku Vl bouu 3) tejto dohody. 

1 1) Táto dohoda je vyhotovená v troch rovnopisoch. z ktorých úrad dostane dva rovnopisy a 
zamestnávateľ dostane jeden rovnopis. 

lJčastníci dohody vyhlasujú. že sú oprávnení túto dohodu podpísať. že st JU riadne 
a dôsledne prečítali ~1 súhlasia s jej obsahom. neuzavreli ju v tic:mi ani za zv lášť 
nevýhodných podmienok a nu znak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

V IJardcjo\'c, dňa 

Za zamcstnilvi1tcľa: 
„ , , 1 

t~rp,J 
........ .. .......... ~d .. : ..... ... .................. . 

štat11t:ín1y zústupca zamestnávateľa 

(meno. prie::l'isko. podpis a oc/1/11(,'ok peäutky) 

Prílohy k dohode 
Príloha č. 1 Evidencia obsadzovan ia/preobsadzovan ia PM 
Príloha č. 2 Tabuľka núrastu/úbytku počtu Lamestnancov 

V Bardejove, d11a 

Za úrad: 

Tl.!lllO proj d,1 sa rea lizuje vďaka podpore z Európskeho soc iálneho fondu v r~1111ci 
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Evidencia obsadzovania/preobsadzovania pracovných miest 

Z11mcstn:íva teľ: ............................... . 
Sídlo: ................................................... . 
Dohoda č . ......••..•..•••.•..•••• „ ... 1.0 di1a ................. . 

' \ (\'OľC'né pľ:lCO\ né III iť~to Obsadenie vytvoreného praco\'ného miesta 

Por. t'-kno a Rodné číslo 
Dátum Dátum 

Prcobsadcnil: 
17niku ukončenia 

čisl o l'ra..:oYné 7.araden i..: pri.:zľisko 7amcslnan..: uskutočm:né 
pracorného praco' n,'ho 

dňa 1amc::.manca a 
pomc:ru pomcru 

1 2 -l :' 6 7 8 

V .... „ . • .........•.•• •. „ .....••....•... dria „„ .. „„ ...• „.„.„ 

Pri/oho ť 7 

-
i.:ód ľl \ IS 271 1O130032 

Preobsadenie pracovného miesta 

Doba neobsadenia 
pracorného miesta v 
kalendárnych dňoch 

9 

v Lllik Ukončenie 
Meno a 

Rodné pracorného pracovného 
priezvisko 

číslo ne" ého pomeru pomeru 
nového 

zamestnanca nového nového 
zani.·stnanca 

nmestnanca zamestnanca 
IO 11 1 ~ IJ 

štalutúrn) .dlstupca zamestna\'at..:ľa 

(meno. prie=i·isko. podpis a odt!acoJ.. pe6atf..)) 



Pri/oho é S 

III t. 
Počet pracovných miest 

h:ód IT:\IS 271 IOIJ0032 

lzamestnávatel': 
dohoda č., zo dňa: 

obdobie počet 

deň vzniku pracovného pomeru:* 
priemerný evidenčný počet zamestnancov 12 mesiacov pred dňom vzniku pracovného pomeru 
evidenčný počet zamestnancov vo FO ku dňu predloženia žiadosti o finančný príspevok 

priemerný evidenčný počet zamestnancov 12 mesiacov odo dňa vzniku pracovného pomeru 

nárasUúbytok** priemerného evidenčného počtu zamestnancov 

za deň vzniku pracovného pomeru sa považuje deň . ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deň nástupu do práce: ak zamestnávateľ prijima viac 
ako 1 zamestnanca s rôznymi dátumami nástupu do zamestnania . za deň vzniku všetkých pracovnych miest na účel dohody sa považuje deň nástupu 
do zamestnania prvého prijatého zamestnanca 

nárast je zvýšenie počtu zamestnancov najmenej o počet zamestnancov na podporených pracovných miestach; v prípade nedodržania nárastu alebo 
v pripade úbytku priemerného evidenčného počtu zamestnancov písomne preukázať dôvod (záväzok v Článku II. bod 2) a Článku V bod 7) dohody) 

PRiKLAD: 
obdobie 

15.8.2012 
15 08.2011 - 14.08.2012 
15.08.2012 - 14.08.2013 

počet počet 

deň vzniku pracovného pomeru:' 
priemerný evidenčný počet zamestnancov 12 mesiacov pred dňom vzniku pracovného pomeru 
priemerný evidenčný počet zamestnancov 12 mesiacov odo dňa vzniku pracovného pomeru 
nárast/úbytok*' priemerného evidenčného počtu zamestnancov 

odtlačok pečiatky 

meno a priezvisko zamestnávateľa, resp. štatutárneho zástupcu 
miesto a dátum: 

1 

15 15 
16 13 

nárast úbytok** 


